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 «Ярмарка народов Поволжья».
Цель: Знакомство детей с традициями, песнями, танцами, играми, костюмами, кухней народов Поволжья – русских, татар, чувашей, мордвы.
Задачи: 
1. Воспитывать уважительное отношение к людям разных национальностей, проживающих на территории России, их культурному наследию;

2. Поддерживать интерес к обычаям и традициям народов, проживающих на территории Самарской области;

3. Формирование у детей толерантное, доброжелательное отношение к представителям других национальностей. 

Целевая аудитория: воспитанники старшей группы, мамы воспитанников

Ход развлечения:

Дети в национальных костюмах (русских, татарских, мордовских и чувашских)  входят в зал, исполняют танец «Солнышко» А.Ермолова
Ведущая: 
Поволжский край, моя земля, 
Родимые просторы,
У нас и реки, и поля, 
Холмы, леса и горы. 
Народы, как одна семья, 
Хотя язык их разный,

Но дружбою своей сильны, 

И все живут прекрасно!
Народы Поволжья – русские, татары, мордва, чуваши живут дружно, уважают и ценят традиции друг друга. У каждого народа есть своя культура, традиции, национальная кухня, игры. А сплотила все народы  наша самая крупная река - матушка - Волга.

Выходит взрослый в костюме Волги, исполняет русскую народную песню 
«Течёт река Волга»
Волга: (взрослый) 
Здравствуйте! 

Я – красавица Волга!
Я величава, стройна, широка. 
Я сплотила народы Поволжья
Дружбой братской, семьёй на века.
Не страшны нам злые силы, 

Мы живём семьёй единой.

А единство, дружба, братство  

Наше главное богатство!

Под музыку выбегают скоморохи

1 скоморох: (взрослый)  
Эй, народ честной, здравствуй!

Всех на праздник - ярмарку приглашаю!
Веселья и покупок, хороших я желаю!
2 скоморох: (взрослый) 
Мордва, чуваши, русские, татары

Из века в век ценили мастерство.

На ярмарке товары прославляли
Умения народов их творцов!
1 скоморох: 
Ярмарка открывается, 
Публика собирается!
Входят дети в разных народных костюмах - русских, татарских, чувашских, мордовских. Входят небольшими группами, разглядывают товары, садятся на приготовленные места.
1 скоморох:   
Смотрите, не моргайте, рты не разевайте.
Ворон  не считайте, подешевле покупайте.
Ребенок (покупатель):   
Ну, что за товар и этот хорош,  
И другой хорош, выбирай, который хош!
2 скоморох:   
В  программе нашего праздника песни, пляски  
Аттракционы - для шутки, для смеха.  
Направо - забава, налево – потеха.
А прямо веселье кипит через край
Вместе: Заходи, подходи, не зевай!
1 скоморох:   
На нашу ярмарку приехали народы Поволжья
и все они живут в мире и дружбе.
2 скоморох:  А вот  русские на ярмарку идут и  весело поют!
Дети в русских костюмах исполняют русскую народную песню 
«Было у матушки двенадцать дочерей»
Ребенок: 
Люблю тебя, моя Россия 

За ясный свет твоих очей.
За ум, за подвиги святые, 

За голос звонкий, как ручей.
Люблю, глубоко понимаю, 

Степей задумчивую грусть.
Люблю все то, что называют 

Одним широким словом Русь!

1 скоморох: 
Вот татарский народ,

Танцевать он нас зовёт!

Выходят дети в татарских костюмах

Мальчик: 
Тары – бары растабары, 
Вас приветствуют татары, 
А верней всего один, 
Сам себе я господин.

Я татарин, я татарин 
Человек простой,

Внешне я солидный парень 
С русскою душой,

Остальное всё не важно, 
Честно вам скажу 
И своим происхожденьем 
Очень дорожу!
Ребенок: 
Как прекрасен татарский народ!

Равнодушным никто не уйдёт.

Посмотрите скорее на нас,

Мы вам танец покажем сейчас!

Дети в татарских костюмах исполняют Татарский танец под татарскую народную мелодию «Бию кое»
Скоморох: 
А вот и мордовский народ,
Сыграть в оркестре всех зовёт!

Выходят дети в мордовских костюмах

1 ребёнок:  
Мы на ярмарку спешили, 
Сарафаны себе сшили.
А пока мы вас искали 
Вы, наверно, все продали?
Продавец:  
Не печальтесь, так и быть, 
Постараюсь угодить.
Вот вам ложечки резные, 
Звонкие, расписные.
2 ребёнок:  Ух ты, яркие какие!!!
Продавец:  
От зари и до зари веселятся ложкари.
Подходи, разбирай, с ними пляску начинай!
3 ребёнок: 
Ложкари играть начнут, 
Ноги сами в пляс пойдут.

Хочу, чтоб музыка звенела. 
А ну, беритесь все за дело.

Бьют гармони озорные, 
А с ними ложки расписные!

Оркестр ложкарей «Луганяса келунясь» мордовская народная песня (участвуют все дети)
Скоморох: 
Чувашский народ идёт, 
Поиграть он нас зовёт
Звучит чувашская народная  музыка, входят дети  в чувашских костюмах.
1 ребенок: 
Здравствуйте, друзья!

В Чувашии небо синее, солнце яркое.
Золотая пшеница на полях колосится.
И цветут  цветы небывалой красоты!
Скоморох:   Милости просим!  С чем к нам на ярмарку пожаловали?
2 ребёнок:  
Мы весёлые ребята,
И не будем здесь унывать!
А на ярмарке прекрасной

Вас научим всех играть!
Скоморох: А поиграем мы в чувашскую народную игру «Пекарь»!

Пекарь (Çăкăр пĕçерекен) чувашская игра

Среди игроков выбирается водящий - пекарь. Остальные встают парами друг за другом. 
Пекарь стоит спиной к игрокам во главе колонны и говорит: «Я пеку хлеб».

Игроки: «Успеешь ли испечь?»

Пекарь: «Успею».

Игроки: «Сумеешь ли догнать?

Пекарь: «Попробую!»

Игроки последней пары бегут с двух сторон мимо пекаря, пекарь их ловит.

Правила игры. Пекарь осаливает игроков касанием руки. Если пекарь поймает одного из игроков, то встает с ним в пару. Игрок, оставшийся без пары, становится пекарем. Если пекарь никого не поймает, то остается водящим. Пекарь не должен ловить игроков, если они, обежав его, взялись за руки.   (участвуют все дети)
4 ребёнка в разных национальных костюмах располагаются за столами с национальными блюдами.

Скоморох: 
Вы и пели и плясали и, наверное, устали.

Всем нам отдохнуть пора!

Ребёнок в русском костюме:  
А вот русские пироги не очень дороги.

С пылу, с жару гривенник пара.

Пироги с зайчатиной и со всякой всячиной:

С яйцами, с картошкой, отведайте немножко!
Ребёнок в мордовском костюме: 
А теперь попробуйте мордовский курник.

Какова в нем сладость, такова в нём доброта.

Ребёнок  в чувашском костюме: 
Угощайтесь, налетайте,

Чакат чувашский быстро разбирайте!
Чудо - сырник золотой,

Солнцу братец он родной!
Ребёнок в татарском костюме: 
Мы дарим вам вкусный чак-чак,

Чтоб в жизни всё было - вот так!

Ребёнок: 
Вот вам масла кадка,

Чтоб в делах ваших всё было гладко!
Ребёнок: А вот вам мёд - пусть будет сладким весь год!
Ведущая: (на фоне музыки) 
Под русским небом, 
Где пахнет хлебом,
Степные ветры сменяют зной

Вдаль подолгу глядится в Волгу

Сызрань - любимый город мой!

Последний луч свой солнце спрятало

Где-то за Жигулевскою горой,

А песня льётся над нашей Сызранью,

Звучит весеннею порой.

С той песней жизнь моя обвенчана.

Я ей внимаю не дыша!

В ней город мой и Волга-реченька,

В ней наша русская душа!
1 скоморох: 
Что ж, друзья, пришёл конец нашим представленьям.

Сколь сегодня повидали всем на удивленье!

2 скоморох: 
Мы делились новостями, мы старались вас развлечь.

Мы прощаемся с друзьями, говорим:

Все: До новых встреч!

Выходят все участники. Исполняется песня Н.П.Сурминой «Песня о Сызрани». Все дети обнимаются в знак дружбы народов.  Идут в группу угощаться. 
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